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УНИВЕРЗИТЕТ У БЕОГРАДУ 

ФИЛОЛОШКИ ФАКУЛТЕТ 

 

Датум 9.12.2013. Кликниуе да бисуе ппчели унпс уексуа.    

            

ИЗВЕШТАЈ О ПОДОБНОСТИ ТЕМЕ, КАНДИДАТА И МЕНТОРА ЗА ИЗРАДУ    

ДОКТОРСКЕ ДИСЕРТАЦИЈЕ 

            

I          ПОДАЦИ О КОМИСИЈИ 

  1. Датум и орган који је именовао комисију     

   25. 9. 2013.   

  Одлуком  2732/1 Научно-наставног већа Филолошког факултета 

Универзитета у Београду образована је комисија за оцену подобности докторанта мр Смиљке Кесић за 

израду докторске дисертације под називом „Хрпнпупп пууа у рпманима Владимира Набпкпва – 
амерички кпрпус“.". 

  

  

    

  2. Састав комисије са назнаком имена и презимена сваког члана, звања, назив уже научне области за коју је 

изабран у звање, датум избора у звање и назива факултета, установе у којој је члан комисије запослен: 

  

    

    

              

  1.  Проф. др Александра В. Јовановић, ванредни професор, ужа научна област Англистика, изабрана у 

звање ванредног професора  2013, Филолошки факултет Универзитета у Београду 

  

     

  2. Проф. др Радојка Вукчевић, редовни професор, ужа научна област Англистика, изабрана у звање 

редовног професора 2005, Филолошки факултет Универзитета у Београду  

  

     

  3.  Проф. др Зоран Пауновић, редовни професор, ужа научна област Англистика, изабран у звање 

редовног професора 2006, Филолошки факултет Универзитета у Београду 

  

     

  4.  Кликниуе да бисуе ппчели унпс уексуа.   

     

  5.  Кликниуе да бисуе ппчели унпс уексуа.   

      

II     БИОГРАФИЈА КАНДИДАТА 

 Смиљка Кесић, рођена је 26.7.1979. године у Панчеву. Дипломирала је енглески језик и 

књижевност на Филолошком факултету у Београду, а потом je на истом факултету стекла звање 

магистра филолошких наука и одбранила магистарску тезу под називом „Проблем изолованости 

у модерној енглеској књижевности – Срце таме, Портрет уметника у младости, Ка 

светионику, Четири квартета.“ Ради као предавач за енглески језик на Високој туристичкој 

школи струковних студија у Београду и члан је редакције стручног и научног часописа 

Туристичко пословање. Претходно је радила је као професор енглеског језика у Центру за 

стране језике Задужбине Илије М. Коларца и као супервизор у испитном одељењу Британског 

савета.Такође, ради и као самостални преводилац. Учествује на семинарима и међународним 

конференцијама. 
III     БИБЛИОГРАФИЈА КАНДИДАТА 

Стручни радпви: 

1. Пплитика и извпђачке уметнпсти (2012). ЧанелРајнелу, превпд са енглескпг језика 
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(PoliticsandPerformingArts, JanelleReinelt1990-2011). Универзиуеу умеунпсуи у Бепграду, Факулуеу 
драмских умеунпсуи и Суудип – Лабпрауприја извпђачких умеунпсуи. (ISBN: 978-86-7167-046-03). 

2. Berlitz:Delux Nemački (2012).Група ауупра:Вајувик/Спндерс. Кпмплеу: кпмплеуан кпнверзаципни 
курс – Приручник за грамауику немачкпг језика. Превпд са енглескпг језика.(German 
GrammarHandbook, ChristopherWightwick) Mono i Manjana, Beograd (ISBN: 978-86-). 

3. Туристичкп ппслпваое. (2011). Издаое научнп-суручнпг часпписа на енглескпм језику, превпд 
пдабраних научних радпва на енглески језикIzdanje naučno-stručnog časopisa na engleskom jeziku. 
(The Business of Tourism). Виспка tуурисуичка шкпла сурукпвних суудија, Бепград (ISSN 0345-3099). 

4. Љубав у дпкплици (2011). Aманда Kрејг, превпд са енглескпг језика (Love in Idleness, Amanda 
Craig). Издавачка кућа PLATO Books,Бепград(ISBN 978-86-447-0538-3). 

5. BelgradeFortress, (2010)прпф. др Бранислав Рабпуић, превпд на енглески језик (Бепградска 
уврђава) Инуерсисуем, Бепград (ISBN 978-86-7722-411-0). 

6. Рат дпн Емануелпвпг дпоег света, Луј де Бернијер, превпд са енглескпг језика (The War of Don 
Emmanuel’sNetherParts, Louis de Bernieres, 1990). Издавачка кућа PLATO Books, Бепград (ISBN: 
978-86-447-0475-1). 

7. Истприја ружнпће (2007), Умберуп Екп, превпд уексупва са енглескпг језика 
(StoriadellaBrutezza/Оn Ugliness) ИздавачкакућаPLATO Books, Бепград( ISBN 978-86-447-446). 
 
Научни радпви:: 
1. Kesid, S. 2011. Identity, Isolationism and Images of Doppleganger. ELLSSIIR Proceedings 4-6. 

December 2009 Volume II, ISBN 978-86-6153-054-8, Belgrade: Faculty of Philology. 

2. Кесић, С. 2010. Maгисуарски рад: „Прпблем изплпванпсуи у делима мпдерне енглеске 
коижевнпсуи - Срце таме, Портрет уметника у младости, Ка светионику, 
Четириквартета.“ Бепград: Филплпшки факулуеу. 

 

IV     ОЦЕНА ДА ЈЕ КАНДИДАТ ПОДОБАН ДА РАДИ ДИСЕРТАЦИЈУ 

        Увидом у биографију и библиографију кандидата, комисија сматра да кандидат  мр Смиљка Кесић  

испуњава  све  услове  за  израду  докторске дисертације. 
  

V     ОЦЕНА ПОДОБНОСТИ ПРЕДЛОЖЕНОГ МЕНТОРА         

   НАПОМЕНА:  Кликниуе да бисуе ппчели унпс уексуа.   

              

  За ментора је предложен/а др  Александра В. Јовановић, ванредни професор  

Филолошког факултета у Београду, Катедра за Англистику  

 

  

    

  Библиографија ментора са најмање 5 јединица релевантних за област из које се ради докторска дисертација.   

    

  1.  “Руски утицаји на британски модернизам: руски формализам (Михаил 

Бахтин)”, 48-54 у Гласови и тишине у критичком дискурсу о британској 

књижевности двадесетог века. Београд: Моно и Мањана. ISBN 978-86-7804-

841-8. стр. 279. 2012. 

2. “Постмодернизам и постструктурализам” (Поглавље V), 153-187 у:  Гласови и 

тишине у критичком дискурсу о британској књижевности двадесетог века. 

Београд: Моно и Мањана. ISBN 978-86-7804-841-8. стр. 279, 2012. 

3. “Крај века: постколонијализам, магијски реализам, историјска метафикција и 

појам „расељеног интелектуалца‟” (Поглавље VI), 188-221 у:  Гласови и тишине 

у критичком дискурсу о британској књижевности двадесетог века. Београд: 
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Моно и Мањана. ISBN 978-86-7804-841-8. стр. 279, 2012. 

4. “‟Trace‟ in Narration”, UDK 821.09 DOI 10.7251/FIL1205049J. Филолог, часопис 

за језик, књижевност и културу.  Бања Лука: Универзитет у Бањој Луци. 

Филолошки факултет, бр. V. ISSN 1986-5864.  стр. 49-57, 2012. 

5. “Beyond Classical Narratology“, UDC 811.111+82 UDC 305-055.2 Ленсер 

С.(047.53). BELGRADE English Language and Literature  Studies. Београд: 

Филолошки факултет Универзитета у Београду. ISSN 1821-3138  (Штампана 

верзија). ISSN 1821-4827 (Online);  pp. 133-138, 2012 

6.    “The Art of Becoming“, (UDC 821.111(540).09-31 Адига А.  ELLSIIR 

Proceedings (eds. M. Spremić/B.Đorić – Francuski). Belgrade: Faculty of Philology. 

ISBN 978-86-6153-054-8, pp. 331-339, 2011. 

7. „Откривање нових гласова у класичним делима америчке књижевности“, UDC 

821.111(73).09(049.32). Зборник Матице српске за књижевност и језик. Нови 

Сад: Матица српска, књига 57. св.3, ISSN 0543-1220. стр. 716-720, 2009. 

8.  „The Search for the Self“. Romanian Journal of English Studies (ed. H. Parlog et 

al.). Timisoara: Editura Universitatii de Vest. ISSN: 1584-3734. pp. 301-309, 2008.  

9. „Портрет емигранта”. PHILOLOGIA. Београд: Philologia, год. I,  стр. 99-101. 

ISSN 1451-5342. 2003. 

 
Кликниуе да бисуе ппчели унпс уексуа. 

  Комисија сматра да Проф. др Александра В. Јовановић испуњава све услове за ментора ове докторске 

дисертације за област Наука о књижевности – Англистика. 
  

    

         

VI     ОЦЕНА ПОДОБНОСТИ ТЕМЕ: 

              

ОЦЕНА:         

   1. формулације назива тезе (наслова)        

   Комисија закључује да је радни назив тезе „Хрпнпупп пууа у рпманима Владимира Набпкпва 
– амерички кпрпус“ прикладан и да добро репрезентује суштину предложене теме 

истраживања. 

  

     

              

   2. предмета (проблема) истраживања         

              

  Опис теме:     Кпнцепу пуупваоа има ппсебан значај за нарауивни ппсуупак у коижевнпсуи јпш 
пд ануичкпг перипда, нпр. кап ппурага, пусуплпвина или хпдпчашће. У развиуку рпмана, уакав 
је мпдел имап пресудну улпгу у ппгледу жанрпвскпг пдређеоа коижевнпг дела, дпк у 
коижевнпсуи мпдернизма/ппсумпдернизма „пквирна прича – пуупваоа“ ппјачава ууисак 
верпдпсупјнпсуи нарауива. Предмеу пвпг научнпг рада јесуе да расвеули какп уај мпдел 
функципнише упквиру ппеуике писца какав је Владимир Набпкпв. Зауп ће ппјмпви  кпји се 
пднпсе на хронотоп пута биуи сагледани крпз специфичнпсуи коижевних дела кпја су 
предмеу пвпг научнпг рада. У упм смислу, пплазни кпрпус за научнп исураживаое хронотопа 
пута чине дела Владимира Набпкпва писана на енглескпм језику (амерички кпрпус): Стварни 
живот Себастијана Најта, Пнин, Прозирне ствари, Погледај Арлекине, Лолита, Ада, У знаку 
незаконито рођених и Бледа ватра. Кпнцепууална меуафпра пууа јесуе скелеу или пквир за 
дубљу уепријску анализу креуаоа пднпснп „прелаза“ крпз прпсупр и време, не занемарујући 
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ппшуе и већ суерепуипне (ппсу)мпдернисуичке пппзиције кућа – емиграција, егзил – дпм, 
ууппија – дисуппија. Осим упга, хронотоп пута би се мпгап двпјакп инуерпреуирауи. Пууник је 
у ппсумпдернисуичкпм дискурсу Владимира Набпкпва нараупр и/или прпуагпнисуа, али и 
чиуалац. Са друге суране, упквиру даупг нарауива, меуафпре пууа манифесуују се и кап 
менуални прпцес крпз кпји прпуагпнисуи прплазе и кап „пдредишуе“ дп кпг ппкушавају да 
суигну. Та два аспекуа међуспбнп су ппвезана и сушуинска за инуерпреуацију, а исцрпна 
анализа ће ппказауи на кпји начин су аспцијације везане за ппјам пуупваоа уемауизпване у 
делу Владимира Набпкпва.   
  

  

  Комисија закључује да је предложени предмет истраживања својом сложеношћу, актуелношћу и значајем у 

областима дисертације. 

  

    

              

   3. Библиографија прелиминарних истраживања 

Примарна литература (рпмани-амерички кпрпус):  
  

  Parker, J. S. 1987. Understanding Vladimir Nabokov. Columbia: University of South Carolina 

                   Press. 

Paunovid, Z. 1997. ”American Novel of Vladimir Nabokov“. In Symposium Language and 

        literature at the end of XX century : collection of papers. Podgorica: Literary and 

        Cultural Association Montenegro-Canada: Institute for Foreign Languages of the 

        University of Montenegro, 351-361. 

Paunovid, Z. 1995. „Gorki osmeh pripovedača „Pnin“ Vladimira Nabokova“. U Letopis 

                   Matice Srpske. Novi Sad: Matica Srpska. 687-709. 

Paunovid, Z. 1997. Gutači blede vatre. Beograd: Prosveta. 

Paunovid, Z. 2006. Istorija, fikcija, mit. Beograd: Geopoetika. 

Paunovid Z. i Milid, N. 2008. „Nabokov i strast”. U Trinaest čitanja. Beograd: Narodna 

                 biblioteka Srbije. 119-138. 

Paunovid, Z. 2005. ”Paralelni svetovi Vladimira Nabokova”. U Polja: mesečnik za umetnost i 

                 kulturu. Novi Sad: Progres, 104-109.  

Paunovid, Z. „Porodična hronika kao istorija romana: Ada Vladimira Nabokova”. U Reč: 

                časopis za književnost i kulturu. Beograd: Radio B92. 81-88.  

Pichova, Hana. 2002. The Art of Memory in Exile: Vladimir Nabokov Milan Kundera. 

                 Carbondale, IL: Southern Illinois University Press. 

Pifer, E. 1980. Nabokov and the Novel. Cambridge: Harvard University Press. 

Po, Edgar Alan. 2008. Eureka: pesma u prozi. Beograd: Službeni Glasnik. 

Primeau, R. 1996. Romance of the Road: The Literature of the American Highway. Bowling 

                 Green, OH: Bowling Green State University Popular Press. 

Rajid, Lj. 2009. Umede čitanja. Geopoetika: Beograd. 

Rampton, D. 1993. Vladimir Nabokov. Basingstoke: MacMillan. 

Roth, P. A. 1984. Critical Essays on Vladimir Nabokov. Boston: G.K.Hall. 

Rowe, W. W. 1981. Nabokov’s Spectral Dimensions. Ann Ardor: Ardis. 

Rushdie, S. 1991. Imaginary Homelands. Harmondsworth: Penguin Books. 
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Rutledge, D. S. 2011. Nabokov’s Permanent Mistery: The Expression of Metaphysics of His 

              Work. Jefferson, N.C: McFarland. 

Ryan, M. 2009. “Temporal Paradoxes in Narrative”. In Style. Vol.43, No.2, 142-164. 

Seidel, M. 1986. Exile and the Narrative Imagination. New Haven: Yale University Press. 

Serres, M. 1983. Hermes: Literature, Science, Philosophy. Baltimore: Johns Hopkins University Press. 

Smethurst, P. 2000. The Postmodern Chronotype: Reading Space and Time in Contemporary 

         Literature. Amsterdam: Rodopi. 

Steiner, G. 1998. Language and Science: Essays on Language, Literature and the Inhuman. 

                  New Haven, CT: Yale University Press. 

Stegner, P. 1966. Escape into Aesthetics: the Art of Vladimir Nabokov. New York: The Dial 

                Press. 

Straumann, B. 2008. Figurations of Exile in Hitchcock and Nabokov. Edinburgh: Edinburgh 

              University Press. 

Swandson, A. R. 1975. “Nabokov’s Ada as Science Fiction”. In Science Fiction Studies. 

                      Volume 2 Part 1, 76-88. 

Tammi, P. 1985. Problem’s of Nabokov’s Poetics: A Narratological Analysis. Helsinki: 

         Suomalainen Tiedeakatemia. 

Tanner, T. 1971. City of Words: American Fiction 1950-1970. London: Jonathan Cape. 

Thomson, C. 1990. Mikhail Bakhtin and the Epistemology of Discourse. Amsterdam: Rodopi.  

Toker, L. 1989. Nabokov: The Mystery of Literary Structures. Ithaca: Cornell University 

                 Press. 

Tweedie, J. 2000. “Lolita’s Loose Ends and the Boundless Novel”. In Twentieth Century 

           Literature. Vol 46. No 2, 150-170.  

Ugrešid, D. 2005. Nikog nema doma. Beograd: Fabrika knjiga. 

Van Del Abbeele, G. 1992. Travel as a Metaphor: from Montaigne to Rousseau. 

                    Minneapolis: University of Minnesota Press. 

Van Thomas, N. 1996. Somewhere I have never travelled: The Hero’s Journey. New York: 

              Oxford University Press. 

Vukčevid, R. 2010. A History Of American Literature: precolonial times to the present. 

                     Beograd: Filološki fakultet.  

Vukčevid, R. (ed.). 2008. Ogledi o američkoj i kanadskoj književnosti. Beograd: Filološki 

                  fakultet.  

Vukčevid, R. (ed.). 2002. Reading American Literature: a critical anthology. Podgorica: 

                 Univerzite Crne Gore; Cetinje: Obod. 

Zilcosky, J. 2008. Writing Travel: The Poetics and Politics of the Modern Journey. 

                Toronto: University of Toronto Press. 

Дела из коижевне теприје и лингвистике 

Adorno, T. 1979. Estetička teorija, prev. Prohid, K. Beograd: Nolit. 

Bahtin. M. M. 1991. Autor i junak u estetskoj aktivnosti, prev. Badnjarevid, A. Novi Sad: 

              Bratstvo-Jedinstvo. 
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Bahtin. M. M. 2000. Problemi poetike Dostojevskog, prev. Nikolid, M. Beograd: Zepter Book 

Bahtin. M. M. O romanu. prev. Badnjarevid, A. Beograd: Nolit. 

Bakhtin. 1981. The Dialogic Imagination: Four Essays, (ed.) Holquist, M. trans. Emerson, C./ 

               Holquist, M. Austin: University of Texas Press. 

Bart, R. 1979. Književnost, mitologija, semiologija, prev. Čolovid, I. Beograd: Nolit. 

Barthes, R. 1977. Image Music Text. (ed.). trans. Heath. S. London: Fontana. 

Eko, U. 2001. Svakodnevna semiotika. prev. Đukid-Vlahovid, M. Beograd: Narodna knjiga- 

                       Alfa. 

Hačion, L. 1996. Poetika postmodernizma: istorija, teorija, fikcija, prev. Gvozden, V i 

                      Stankovid Lj. Novi Sad: Svetovi. 

Lakoff, G. and M. Johnson,  1981. Metaphors We Live By. Chicago: The University of 

                       Chicago Press. 

Ricoeur, Paul 1997. The Rule of Metaphor: Multi-disciplinary studies of the creation of 

                        meaning in language. London: Routledge. 

Said, E. 1983. The World, the Text, the Critic. Cambridge, Mass: Harvard University Press.  

Todorov, C. 1986. Poetika, prev. Jelid, B i Konstatinovid, M. Beograd: „Filip Višnjid”. 

Коижевна и путпписна дела 

Calvino, I. 1981. Ako jedne zimske nodi neki putnik. Zagreb: Znanje. 

Carroll, Lewis 1970. The Annotated Alice. With an Introduction and Notes by Martin 

                        Gardner. London: Penguin Books. 

Chaucer, G. 1998. Canterbury Tales, trans. Wright, D. Oxford: OUP. 

Conrad, J. 1994. Heart of Darkness. London: Penguin Books. 

Džojs, Dž. 2003. Uliks. prev. Paunovid, Z. Beograd: Geopoetika. 

Eliot, T.S. 1963. Four Quartets. London: Faber and Faber. 

Kafka, F. Amerika, prev. Nikolajevid, K. i S. Beograd: Habitus. 

Kerouac, J. 1991. On the Road. London : Penguin Books. 

Mandeville, Sir J. 1983. The Travels of Sir John Mandeville, trans. Moseley C. W. R. D. 

                London: Penguin Books 

Marco Polo. 1958. The Travels. Baltimore: Penguin Books.  

Пплазна литература 

Примарна литература (рпмани-амерички кпрпус): 

Nabokov, V. 1990. Ada or Ardour. New York: Vintage Books. 

Nabokov, V. 1974. Bend Sinister. London: Penguin Books.  

Nabokov V. 1989. Lolita. New York: Vintage Books. 
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   4. циљеви истраживања         

  Циљеви    Циљ пвпг научнпг исураживаоа је да прецизнп сагледа шуа пбухвауа ппјам хронотоп 
пута у делу Владимира Набпкпва. У упм смислу, неппхпднп је ппказауи какп је уај кпнцепу 
урансппнпван у ппеуици пвпг писца, будући да се иза сампг пписа и уемауизације крију други 
аспекуи значајни за пбухваунију инуерпреуацију и анализу нарауива, упчаваоем меуафпра и 
археуипа пуупваоа, кап и пдгпварајућих прпсупрнп-временских кауегприја. Следсувенп упме, 
уреба ууврдиуи аналпгију између уих сушуинских уепријских пдредница и елеменауа кпрпуса 
рпмана. На крају, један пд циљева јесуе и да укаже на мпгућа даља инуердисциплинарна 
исураживаоа.  

  

    

  Хипотезе  Оснпвна хиппуеза је да се иза првпг уексууалнпг слпја крију прпсупрнп-временске 
кауегприје кпје мпжемп преппзнауи у Ничепвпј идеји п „вечнпм враћаоу исупм“, миуу п 
Одисеју кап парабпли људске судбине, прусупвскпм „урагаоу за изгубљеним временпм“, 
бергспнпвским кауегпријама урајаоа и исупвременпсуи, Башларпвпј уеприји п имагинацији 
креуаоа, Ајншуајнпвпм ппјму релауивиуеуа иуд. Такпђе, дубинска анализа мпра узеуи у пбзир 
уеприје дискурса и хрпнпуппа Михаила Бахуина будући да се меуафпра п живпунпм пууу 
манифесуује крпз узв. хрпнпупп пууа и дефиницију п „ авануурисуичкпм рпману свакпдневнпг 
живпуа“. Щуавише, у рпманима Владимира Набпкпва, специфична месуа аспцијауивна за 
идеју пуупваоа (хпуели, перпни, суанице, раскршћа, авипни, мпсупви, ургпви, впзпви, кафеи) 
јесу месуа сусреуа у фузији прпшлпсуи, садашопсуи и будућнпсуи, фрагменуарнпг сећаоа крпз 
кпје се рекпнсуруише или декпнсуруише пдређени прпсупр. Амбијену кпји писац дпчарава 
није фиксирана, већ флуидна песничка слика пнуплпшки живпг прпсупра где је „пууник“ у 
ппупунпсуи уупнуп у зпну између „уамп“ и „пвде“, у „лиминалну фазу“ између свеупва.  
  

  

    

              

   5. очекивани резултати          

   Циљ пвпг научнпг исураживаоа је да прецизнп сагледа шуа пбухвауа ппјам хронотоп пута у 
делу Владимира Набпкпва. У упм смислу, неппхпднп је ппказауи какп је уај кпнцепу 
урансппнпван у ппеуици пвпг писца, будући да се иза сампг пписа и уемауизације крију други 
аспекуи значајни за пбухваунију инуерпреуацију и анализу нарауива, упчаваоем меуафпра и 
археуипа пуупваоа, кап и пдгпварајућих прпсупрнп-временских кауегприја. Следсувенп упме, 
уреба ууврдиуи аналпгију између уих сушуинских уепријских пдредница и елеменауа кпрпуса 
рпмана. На крају, један пд циљева јесуе и да укаже на мпгућа даља инуердисциплинарна 
исураживаоа. 

  

   6. план рада          

   У изради докторске дисертације „Хрпнпупп пууа у рпманима Владимира Набпкпва – амерички 
кпрпус“ након истраживачког рада и 
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прикупљања комплетне примарне и секундарне литературе, кандидаткиња би дисертацију 

организовала на следећи начин: 1. Тумачење дела Владимира Набокова 2. Истицање нових нивоа 

значења у поетици Владимира Набокова у контексту поетике постмодернизма и тоерије хронотопа 

Михаила Бахтина; 3. Закључна ратмаураоа кпја би ппнудила нпвп чиуаое пдабранпг кпрпуса дела 
Владимира Набпкпва 
 

   7. методе истраживања          

   Меупдплпшки присууп изради пвпг дпкупрскпг рада ппдразумева преухпднп уппзнаваое са 

прпблемауикпм кпја је назначена у наслпву уезе, на пснпву упга, избпр пдгпварајућих 

меупдплпшких уехника прикупљаоа ппдауака. Тп су, првенсувенп, прпучаваое и селекција 

лиуераууре и ппдауака кпји се пднпсе на уреуирану прпблемауику, ппупм анализа, 

кпмпарација и синуеза, фпрмалних и садржајних елеменауа у пквиру кпрпуса рпмана кпји 

чине једну сисуемску целину са уепријским ппсуавкама, личнп сагледаваое.  Верификација, 

сређиваое и сисуемауизација прикупљене лиуераууре пбавиће се у кпмбинацији ппшуих и 

ппсебних научних меупда: анализе, синуезе, генерализације, и кпмпарације. 
 

  

    

                        

VII     ЗАКЉУЧАК СА ОБРАЗЛОЖЕНОМ ОЦЕНОМ О ПОДОБНОСТИ ТЕМЕ  

   КАНДИДАТА:  мр Смиљке Кесић   

  НАПОМЕНА:   Кликниуе да бисуе ппчели унпс уексуа.   

              

  На основу наведених података о кандидату, Комисија констатује да је мр Смиљка Кесић подобан за израду 

докторске дисертације. 

  

    

              

  На основу постављених циљева и очекиваних резултата, Комисија констатује да је предложена тема подобна 

за израду докторске дисертације у области Науке о књижевности - Англистика  

  

    

              

  На основу наведених података о предложеном ментору, Комисија констатује да је др Александра В. 

Јовановић подобан/на за ментора предложене докторске дисертације. 

  

    

              

  

   

На   основу   изнетог,   Комисија   предлаже   Наставно-научном   већу   Филолошког   факултета 

Универзитета у Београду да донесе позитивне оцене о подобности кандидата мр Смиљке Кесић и 

предложене теме докторске дисертације „Хрпнпупп пууа у рпманима Владимира Набпкпва – 
амерички кпрпус“ a да се за ментора именује др Александра В. Јовановић, ванредни професор 

Филолошког факултета у Београду. 
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   ПОТПИСИ ШЛАНОВА КОМИСИЈЕ: 

1. _____________________ 

Проф. др Александра В. Јовановић, ванредни професор 

2. _____________________ 

Проф. др Радојка Вукчевић, редовни професор 

3. _____________________ 

Проф. др Зоран Пауновић, редовни професор 

 


